
申請日 年 月 日

在ドミニカ共和国日本国大使　殿 Fecha de solicitud año mes día

Sr. Embajador del Japón en la República Dominicana

（姓　Apellido） (名　Nombre）

*Como figura en pasaporte Japonés

（姓） （名）

（大正・昭和・平成　　　　年）

年 月 日

año mes día

（姓　Apellido） （名　Nombre）

※代理申請の場合は申請者からの委任状が必要です 
 Para solicitar mediante un apoderado,　se necesita la carta de autorización.

■　申請する証明書の名称
     Type of certificates to applyTipo de certificado a solicitar

（　　通） （　　通） （　　通）

（　　通） （　　通） （　　通）
通

自動車運転免許証抜粋証明
Extracto de Licencia de Conducir 通
翻訳証明
Certificado de Traducción 通

Total

（　　　通） 通

■　提出先及び申請理由  Institución a Depositar / Motivo de Solicitud

※　在外公館記入欄　Uso Oficial Solamente

　　　　　　　 裏面もご記入下さい Continúa en el reverso.

代理人
Apoderado

氏名
Nombre 

Completo

住所
Dirección

申請者と
同じ

証明書発給申請書
Formulario de Solicitud de Certificados

電話番号
Teléfono

申請者
Solicitante

氏名
Nombre 

Completo

ローマ
字表記 
Roma- ji

漢字
表記 
Kanji

生年月日
Fecha de 

Nacimiento

電話番号
Teléfono

住所
Dirección

必要部数
Cantidad

身分上の事項に関する証明 Certificados de Registro Civil  Total
戸籍記載事項 出生 離婚
Datos Generales del 
Registro Familiar

Nacimiento Divorcio

その他の証明
 Otros

証明書の名称
Tipo de Certificado

Soltería Matrimonio Defunción
婚姻要件具備 婚姻 死亡

証第　　　　　－　　　　　　　　　号

証第　　　　　－　　　　　　　　　号

提出先
Institución a 
Depositar

申請理由
Motivo de 
Solicitud

申請年月日 発行年月日 交付年月日 証明番号



■婚姻要件具備/Certificado de Soltería         　■出生証明/Certificado de Nacimiento 

全てローマ字で記入して下さい Favor de llenar en Roma-ji. 

出生地（Lugar de Nacimiento) 父の氏名(Nombre del Padre） 母の氏名（Nombre de la Madre)

戸籍謄（抄）本の発行元　(Lugar de emisión de Koseki） 戸籍謄（抄）本の発行日　(Fecha de emisión）

20 年 月 日

■　婚姻証明　Certificado de Matrimonio

全てローマ字で記入して下さい Favor de llenar en Roma-ji. 

配偶者 氏名 (Nombre) 出生日(Fecha de nacimiento) 国籍  (Nacionalidad)
Esposo(a):

婚姻日(Fecha de matrimonio) 婚姻が成立した場所 (Lugar de matrimonio)

戸籍謄（抄）本の発行日　(Fecha de emisión）

20 年 月 日

■　離婚証明　Certificado de Divorcio

全てローマ字で記入して下さい Favor de llenar en Roma-ji. 

配偶者 氏名 (Nombre) 出生日(Fecha de nacimiento) 国籍  (Nacionalidad)
Esposo(a):

婚姻日(Fecha de matrimonio) 婚姻が成立した場所 (Lugar de matrimonio)

離婚日 (Fecha de divorcio) 離婚が成立した場所 (Lugar de Divorcio)

戸籍謄（抄）本の発行日　(Fecha de emisión）

20 年 月 日

■　死亡証明　Certificado de Defunción

全てローマ字で記入して下さい Favor de llenar en Roma-ji. 

氏名 (Nombre) 生年月日(Fecha de nacimiento)

死亡したところ(Lugar de fallecimiento) 死亡日(Fecha de Defunción)

戸籍謄（抄）本の発行日　(Fecha de emisión）

20 年 月 日


